
ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES - 22 CREEDMOOR
MICROMETER SEATER DIE

Forster Reloading Dies are of excellent quality and provide the reloader with
the ability to produce concentric rounds time and time again. Each die is
manufactured from the finest quality steel carefully machined to very tight
tolerances. Dies are hand polished both before and after the heat-treating
process to guarantee an extra fine finish. All Forster reloading dies feature
their Forster Cross Bolt Die Locking Ring that tightens the two ends of the split
ring instead of tightening a screw directly into the threads of the die. The
Forster Ultra Seater includes all of the features of the Forster Bench Rest
Seater Die above, plus an ultra accurate micrometer adjustment. This
micrometer adjustment allows you to adjust bullet seating depth from .0005
inch to .001 inch increments, and makes switching bullets easy - just dial back
to your previous recorded setting. Forster Ultra Seaters make fine tuning your
bullets to the lands of your rifling simple.

Attributes

Name: 22 CREEDMOOR MICROMETER SEATER DIE
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 430102677
Mfr. No.: U00012
Cartridge: 22 Creedmoor
Diameter (in): 0.875
Die Style: Bullet Seating Die
Delivery weight: 0.283kg
Shipping height: 48mm
Shipping width: 48mm
Shipping length: 171mm
UPC: 757253990984

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für ULTRA™ MICROMETER
SEATER DIES
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES von Forster Products, Inc. Diese
Matrizen sind für eine präzise und sichere Verwendung beim Wiederladen von Munition konzipiert. Bitte lesen
Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effizient
verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Sicherheitsvorschriften und gesetzlichen Bestimmungen für das
Wiederladen von Munition in Ihrem Land kennen und einhalten.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck. Die ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES
sind speziell für das Setzen von Geschossen in Hülsen konzipiert.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Beschädigungen oder Abnutzung. Verwenden Sie es nicht,
wenn es beschädigt ist.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille und
Handschuhe, während Sie mit dem Produkt arbeiten.
Achten Sie darauf, dass die Matrizen sauber und frei von Schmutz oder Rückständen sind, um eine
ordnungsgemäße Funktion zu gewährleisten.
Stellen Sie sicher, dass die MikrometerEinstellung vor der Verwendung korrekt eingestellt ist, um die
gewünschte Geschosssetzungstiefe zu erreichen.
Arbeiten Sie in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Staub oder Dämpfen zu vermeiden.
Verwenden Sie keine übermäßige Kraft beim Anziehen der Matrize, um Beschädigungen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation:1.

Befestigen Sie die ULTRA™ MICROMETER SEATER DIE sicher in Ihrer Wiederladepresse gemäß den
Anweisungen des Herstellers der Presse.
Überprüfen Sie, ob die Matrize fest sitzt und keine Lockerheit aufweist.

Verwendung:2.

Stellen Sie die MikrometerEinstellung auf die gewünschte Geschosssetzungstiefe ein. Die
Einstellung kann in Schritten von 0,0005 Zoll bis 0,001 Zoll vorgenommen werden.
Legen Sie die Hülse in die Presse und setzen Sie das Geschoss ein.
Betätigen Sie die Presse langsam und gleichmäßig, um das Geschoss in die Hülse zu setzen.
Überprüfen Sie nach dem Setzen des Geschosses die Tiefe mit einem Messschieber, um
sicherzustellen, dass sie Ihren Spezifikationen entspricht.
Bei Bedarf können Sie die MikrometerEinstellung anpassen und den Vorgang wiederholen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle nicht mehr benötigten Teile und Verpackungen gemäß den örtlichen Vorschriften für
die Entsorgung von Metallabfällen und Verpackungsmaterialien.
Stellen Sie sicher, dass alle gefährlichen Materialien ordnungsgemäß entsorgt werden, um
Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Kundendienst von
Forster Products, Inc.

Bitte beachten Sie, dass Sie alle Sicherheitsvorschriften und gesetzlichen Bestimmungen einhalten müssen, um
die sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten. Ihre Sicherheit hat oberste Priorität!



ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES 22
CREEDMOOR Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES 22 CREEDMOOR. This guide provides important
safety instructions and information to ensure the safe use of this product. Please read this guide carefully before
using the product to prevent accidents and ensure optimal performance.

General Safety Guidelines
Always follow the manufacturer's instructions for safe use.
Ensure that the work area is clean, welllit, and free from distractions.
Use personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when handling reloading dies.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Be aware of your surroundings and avoid using the product in wet or damp conditions.
Regularly inspect the product for any signs of damage or wear before use.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the ULTRA™ MICROMETER SEATER DIE is compatible with your reloading setup.
Handle all components with care to avoid injury.
Do not exceed the recommended specifications for bullet seating depth.
Always verify the adjustment settings before starting the reloading process.
Avoid using excessive force during the seating process to prevent damage to the die or injury.
Store the dies in a safe, dry place when not in use to prevent corrosion or damage.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Unpack the ULTRA™ MICROMETER SEATER DIE from its packaging.
Inspect the die for any visible defects or damage.
Securely mount the die in your reloading press according to the manufacturer's instructions.
Adjust the Forster Cross Bolt Die Locking Ring to ensure a tight fit without damaging the threads.

Usage:2.

Set the micrometer adjustment to the desired bullet seating depth, making sure to start with a
conservative setting.
Insert the bullet into the die and ensure it is properly aligned.
Pull the press handle smoothly to seat the bullet into the cartridge case.
Check the seating depth using a caliper to ensure it meets your specifications.
If necessary, adjust the micrometer and repeat the process until the desired depth is achieved.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Check with local authorities for proper disposal methods for metal and plastic components.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES 22 CREEDMOOR, please refer
to the manufacturer's website or customer service for assistance. Ensure that you have the product details
available for any inquiries.

By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and effective reloading experience
with your ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES 22 CREEDMOOR. Thank you for your attention to these important
safety measures.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES
Introducción
Gracias por elegir el ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES de Forster Products, Inc. Este producto está diseñado
para facilitar la recarga de cartuchos con precisión y seguridad. Para garantizar un uso seguro y efectivo, es
importante seguir las pautas de seguridad y las instrucciones de uso que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Uso Seguro del Producto: Asegúrate de que el producto se utiliza de acuerdo con las instrucciones y
en condiciones adecuadas para evitar riesgos.
Protección al Consumidor: Si encuentras un producto defectuoso o peligroso, repórtalo a las
autoridades competentes.
Protección en Compras Online: Al comprar en línea, verifica que el vendedor cumpla con las normas
de seguridad aplicables.
Enfoque Especial en Grupos Vulnerables: Mantén los productos fuera del alcance de niños y
personas que puedan no entender su uso.
Punto de Contacto en la UE: Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, debes
tener acceso a un punto de contacto en la UE.
Alertas Rápidas: Mantente informado sobre posibles retiradas de productos peligrosos a través del
sistema Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso de Equipos de Protección: Siempre utiliza gafas de seguridad y guantes al trabajar con dies de
recarga.
Verificación de Herramientas: Asegúrate de que todas las herramientas y equipos estén en buen
estado antes de su uso.
Superficie de Trabajo: Trabaja en una superficie plana y estable para evitar accidentes.
Manejo de Materiales: Manipula los componentes con cuidado para evitar lesiones.
Prohibido el Uso de Productos Dañados: No utilices el die si está dañado o presenta signos de
desgaste.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Die:1.

Asegúrate de que la prensa de recarga esté apagada y desconectada.
Coloca el die en la prensa y asegúralo con el anillo de bloqueo Forster Cross Bolt Die Locking Ring.
Ajusta el die a la altura deseada según las especificaciones de tu cartucho.

Ajuste de la Profundidad de Asiento:2.

Utiliza el micrómetro para ajustar la profundidad de asiento de la bala entre .0005 pulgadas y .001
pulgadas.
Marca tu configuración para facilitar el cambio de balas en el futuro.

Proceso de Recarga:3.

Carga el cartucho en la prensa y sigue las instrucciones de recarga específicas para tu calibre.
Asegúrate de que el cartucho esté correctamente alineado antes de aplicar presión.



Finalización:4.

Revisa cada cartucho para asegurarte de que cumple con los estándares de calidad.
Almacena los cartuchos recargados en un lugar seguro y adecuado.

Instrucciones de Eliminación
Desecho de Productos: Si decides desechar el die, asegúrate de hacerlo de acuerdo con las normativas
locales sobre desechos peligrosos.
Reciclaje: Considera reciclar materiales siempre que sea posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta adicional sobre la seguridad del producto, busca el punto de contacto de Forster
Products, Inc. en la Unión Europea. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier otra
información relevante al realizar tu consulta.

Siguiendo estas pautas, puedes disfrutar de una experiencia de recarga segura y efectiva con el ULTRA™
MICROMETER SEATER DIES.



Guide de Sécurité pour les Dies de Rechargement
ULTRA™ MICROMETER SEATER
Introduction
Merci d'avoir choisi les dies de rechargement ULTRA™ MICROMETER SEATER de Forster Products, Inc. Ce guide
de sécurité a été conçu pour t'aider à utiliser ce produit en toute sécurité et conformité avec les
réglementations de sécurité des produits de l'UE. Lis attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que l'environnement de travail est propre et bien éclairé.
Utilise toujours des équipements de protection individuelle appropriés, comme des lunettes de sécurité.
Ne laisse jamais les outils de rechargement sans surveillance, surtout si des enfants sont à proximité.
Conserve les dies et les composants de rechargement hors de portée des enfants.
Vérifie régulièrement l'état de tes outils pour détecter toute usure ou dommage.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant d'utiliser le die, lis attentivement le manuel d'utilisation.
Ne force jamais le die si tu rencontres une résistance. Cela pourrait endommager le produit ou provoquer
des accidents.
Assuretoi que le die est correctement installé et sécurisé avant de l'utiliser.
Utilise uniquement des composants de rechargement recommandés par le fabricant pour éviter des
risques d'accidents.
N'utilise pas le die pour d'autres applications que celles pour lesquelles il a été conçu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Die1.

Retire le die de son emballage et inspectele pour tout dommage.
Fixe le die dans le porteoutil de ta presse de rechargement en suivant les instructions spécifiques
de ta presse.
Assuretoi que le die est bien aligné et sécurisé.

Réglage du Die2.

Utilise le réglage micrométrique pour ajuster la profondeur de siège de la balle.
Effectue des ajustements par petits incréments de .0005 pouce à .001 pouce pour obtenir la
précision souhaitée.

Utilisation du Die3.

Place la cartouche dans la presse et actionne le levier pour effectuer le siège.
Vérifie régulièrement la profondeur de siège pour t'assurer qu'elle est conforme à tes
spécifications.

Nettoyage et Entretien4.

Nettoie le die après chaque utilisation pour éviter l'accumulation de résidus.
Stocke le die dans un endroit sec et sûr, loin de l'humidité.



Instructions d'Élimination
Lorsque le die est en fin de vie, ne le jette pas avec les déchets ménagers.
Informetoi sur les options de recyclage disponibles dans ta région pour les outils et composants
métalliques.
Si le die est endommagé ou ne peut plus être utilisé, contacte un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, consulte le site web
de Forster Products, Inc. pour obtenir des informations supplémentaires et des contacts pour l'assistance.

En suivant ces directives, tu peux garantir une utilisation sécurisée et efficace de ton die de rechargement
ULTRA™ MICROMETER SEATER. Rappelletoi de rester vigilant et de toujours prioriser ta sécurité et celle des
autres lors de l'utilisation de produits de rechargement.



Istruzioni di Sicurezza per l'ULTRA™ MICROMETER
SEATER DIES
Introduzione
Benvenuti nell'istruzione di sicurezza per l'ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES di Forster Products, Inc. Questa
guida è progettata per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, seguendo le linee guida del
Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'Unione Europea.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
In caso di problemi, non utilizzare il prodotto e contatta il supporto.
Segui tutte le istruzioni di installazione e utilizzo fornite.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge.
Utilizza guanti protettivi per evitare lesioni alle mani.
Non utilizzare il die se presenta segni di danni o usura.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ostacoli.
Non forzare il die durante l'uso, poiché ciò può causare danni al prodotto o lesioni personali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die:1.

Assicurati che la pressa per ricarica sia spenta e scollegata.
Fissa il die nella pressa utilizzando il meccanismo di bloccaggio a croce Forster.
Controlla che il die sia ben fissato e non si muova.

Utilizzo del Die:2.

Regola la profondità di seduta del proiettile utilizzando la regolazione micrometrica.
Esegui una prova di ricarica con un proiettile di prova per verificare la corretta impostazione.
Una volta impostato, puoi tornare all'impostazione registrata per cambiare proiettili.

Manutenzione:3.

Pulisci il die dopo ogni utilizzo per rimuovere polvere e residui.
Controlla periodicamente il die per segni di usura e sostituisci se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici.
Non gettare il prodotto negli scarichi o nei rifiuti domestici.
Contatta un centro di raccolta autorizzato per il corretto smaltimento.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative alla sicurezza o al funzionamento del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o
il produttore. Assicurati di fornire il numero di modello e una descrizione del problema.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e efficace dell'ULTRA™ MICROMETER
SEATER DIES. Ricorda di rimanere sempre informato su eventuali aggiornamenti di richiamo o avvisi di sicurezza
tramite il sistema Safety Gate dell'Unione Europea.



Bruksanvisning for ULTRA™ MICROMETER SEATER
DIES
Introduksjon
Takk for at du har valgt ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES fra Forster Products, Inc. Denne bruksanvisningen
gir viktig informasjon om sikkerhet, installasjon og bruk av produktet. Vennligst les nøye gjennom denne
veiledningen for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i henhold til produsentens spesifikasjoner for å unngå ulykker og skader.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet for skader før bruk. Bruk ikke et skadet produkt.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående bruk av omlasting og ammunisjon.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid vernebriller og passende beskyttelsesutstyr under omlasting.
Hold arbeidsområdet rent og ryddig for å unngå ulykker.
Unngå å bruke produktet i nærheten av brannfarlige stoffer.
Unngå å bruke overdreven kraft når du justerer mikrometeret; dette kan føre til skader på produktet eller
deg selv.
Sørg for at alle innstillinger er korrekt justert før du begynner å bruke produktet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installering av die:1.

Fjern die fra emballasjen og kontroller at ingen deler er skadet.
Fest die i omlasterens ramme i henhold til produsentens anvisninger.
Stram Forster Cross Bolt Die Locking Ring for å sikre at die er på plass.

Juster kulesettedypden:2.

Bruk mikrometerjusteringen til å stille inn kulesettedypden fra .0005 tommer til .001 tommer.
For å bytte kuler, still tilbake til din tidligere registrerte innstilling for enkel justering.

Bruk av die:3.

Plasser en tom hylse i omlasteren.
Følg de vanlige prosedyrene for omlasting av ammunisjon.
Kontroller at kulene settes korrekt og at de er konsentriske.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avhending av brukte eller skadede deler.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.
Kontakt lokale avfallshåndteringsmyndigheter for retningslinjer om sikker avhending.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For ytterligere informasjon eller spørsmål om produktet, vennligst kontakt produsenten direkte via deres
offisielle kanaler.

Vennligst merk at dette dokumentet er utarbeidet i samsvar med EU General Product Safety Regulation (GPSR)
for å sikre at alle relevante sikkerhetsaspekter er dekket. Vi takker for at du tar sikkerheten på alvor og ønsker
deg en trygg og produktiv opplevelse med ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES.



ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES
KÄYTTÖOHJEET
Johdanto
Tervetuloa ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan
tarkkuutta ja luotettavuutta lataamisprosessissa. Lue tämä opas huolellisesti varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Noudata paikallisia lakeja ja sääntöjä lataamiseen liittyen.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja hyvin valaistu.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet latauskuulia tai muita
komponentteja.
Vältä liiallista voimaa tuotteen käytössä, jotta vältät vaurioita.
Älä koskaan jätä tuotetta valvomatta käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä ennen asennusta.
Kiinnitä Forster Cross Bolt Die Locking Ring paikoilleen. Tämä estää kuulan kierteiden
vaurioitumisen.
Varmista, että Ultra Seater on tiukasti kiinnitetty ja säädetty oikeaan korkeuteen ennen käyttöä.

Käyttö2.

Aseta latauskuula paikalleen ja varmista, että se on oikein kohdistettu.
Säädä mikrometrin säätöä luodin istutussyvyyden määrittämiseksi 0,0005 tuuman tarkkuudella.
Tarkista asetukset ennen jokaisen käytön aloittamista varmistaaksesi, että ne ovat oikein.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt osat ja pakkaukset paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden joukossa.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. He voivat tarjota tarkkaa
ja ajankohtaista tietoa tuotteesta.



Yhteenveto
ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES on suunniteltu tarkkuutta ja laatua silmällä pitäen. Noudata yllä olevia
ohjeita varmistaaksesi turvallinen ja tehokas käyttö. Muista myös tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta
ajankohtaiset tietoturva ja takaisinkutsutiedot.



Säkerhetsinstruktioner för ULTRA™ MICROMETER
SEATER DIES
Introduktion
Tack för att du har valt Forster Products, Inc. ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES för dina omladdningsbehov.
Denna produkt är utformad för att ge hög precision och säkerhet vid användning. Vänligen läs igenom dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att säkerställa säkerhet och funktion.
Kontrollera att alla delar är i gott skick och fria från skador innan användning.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom att kontrollera EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med omladdningsutrustning.
Se till att arbetsytan är ren och fri från skräp för att undvika olyckor.
Undvik att använda produkten om du är trött eller distraherad.
Följ alltid de rekommenderade inställningarna för kulans seatingdjup för att undvika oönskade resultat.
Kontrollera att alla justeringar är ordentligt säkrade innan du påbörjar omladdningen.

Instruktioner för installation och användning

Installation av die:1.

Montera die i pressen enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att die är ordentligt fäst och justerad innan du börjar ladda.

Användning av mikrometerjustering:2.

Justera kulans seatingdjup med mikrometerjusteringen i steg om .0005 tum till .001 tum.
Notera inställningen för framtida referens om du byter kulor.

Underhåll:3.

Rengör die regelbundet för att ta bort smuts och rester.
Kontrollera och smörj rörliga delar vid behov för att säkerställa smidig funktion.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i vanligt avfall. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning.
Om produkten är skadad eller inte längre används, se till att den hanteras på ett säkert sätt för att
förhindra skador på människor eller miljön.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta den angivna kontaktpunkten i ditt EUland. Håll dig
informerad om säkerhetsåtgärder och eventuella återkallelser genom att kontrollera EU:s Safety Gateplattform.



Tack för att du använder Forster Products, Inc. ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES. Din säkerhet är vår
prioritet.



Pokyny pro bezpečné používání ULTRA™
MICROMETER SEATER DIES
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES od společnosti Forster Products, Inc. Tento
produkt je navržen tak, aby vám pomohl dosáhnout přesných a soustředných nábojů. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a maximální výkon, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny.
Ujistěte se, že používáte produkt v souladu s jeho určením.
Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a zda nejsou přítomny žádné viditelné poškození.
Používejte ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před případnými úrazy.
Udržujte pracovní prostor čistý a uspořádaný, abyste minimalizovali riziko nehod.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Před montáží a používáním dies se ujistěte, že máte správné nářadí a vybavení.
Nikdy nepoužívejte dies s poškozenými nebo nekompatibilními komponenty.
Při nastavování mikrometrického mechanismu postupujte opatrně, abyste předešli zranění.
Při manipulaci s projektily a náboji dodržujte všechny bezpečnostní standardy a doporučení.
Vyvarujte se používání dies, pokud jste unavení nebo pod vlivem alkoholu či drog.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné komponenty a nářadí.
Nainstalujte dies do reloading pressu podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby a zámky správně utaženy.

Použití:2.

Nastavte hloubku usazení projektilu pomocí mikrometrického nastavení.
Pomalu a opatrně provádějte každé usazení, abyste zajistili přesnost.
Po dokončení procesu usazení důkladně zkontrolujte kvalitu náboje.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy a zákony o odpadech.
Pokud je produkt poškozený nebo nefunkční, zvažte jeho recyklaci nebo ekologickou likvidaci.
Nikdy nevyhazujte chemikálie nebo nebezpečné materiály do běžného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo obav ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici sériové číslo produktu a další relevantní informace.

Děkujeme za dodržování těchto pokynů a přejeme vám bezpečné a úspěšné přebíjení!
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